SLOVAK NEWS

Aktuélne informécie o zavedeni EUR v SR
Up-to-date information about the Euro introduction

In this issue of Slovak News we would like to
bring you up-to-date information on the Euro
introduction in Slovakia as of July 2008.
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1. NEWS AND TIPS

On 8 July 2008, the Council of the EU at the
level of the Finance Ministers of EU member
states set a fixed conversion coefficient
EUR/SKK (conversion rate ):

€1 = SKK 30.1260

From 24 August, this rate is to be used for dual
display.

Dual display is the simultaneous display of
monetary items in both currencies for
transactions with private individuals (e.g. prices
of goods in shops, net salary on payroll slips).
Until 31/12/2008, the display in SKK will be
decisive and the one in EUR informative.
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V tomto vydani Slovak News by sme Vam
chceli poskytnat  aktudlne informacie
0 zavedeni EUR k jalu 2008.
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1. NOVINKY A TIPY

Dia 8. jula 2008 Rada Eurépskej Unie na
arovni ministrov financii ¢lenskych Statov
Eurépskej Unie stanovila neodvolatefny
prepocCitavaci  koeficient ~medzi  eurom
a slovenskou korunou (konverzny kurz ) na
arovni 1 € =30,1260 Sk.

Od 24. augusta budeme pouZzivat tento kurz
pri dualnom zobrazeni.

Duélne zobrazenie znamena paralelné
uvadzanie finanénych Udajov v oboch menéch
pri transakciach, kde jeden z U€astnikov bude
fyzick& osoba - ob&an (napriklad ceny tovarov
v obchodoch, ¢istd mzda na vyplatnych
paskach). Do 31.12.2008 bude rozhodujuce
zobrazenie v SKK, informativne bude v EUR.
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At the beginning of July, further regulations
related to the Euro adoption regulating the dual
display in particular areas were published in the
Collection of Laws:

- Regulation of the Slovak Justice Ministry
No. 246/2008 on rules and procedures for
the conversion of the nominal value of
registered capital deposits and of the
registered capital nominal values from SKK
to EUR

- Regulation of the Slovak Ministry of
Labour, Social Affairs and Family  No.
251/2008 on dual display for the area of
wages, salaries and  other  work
remuneration, area of travel allowances,
area of employment services, areas of
social insurance and old-age pension
schemes, social security, social aid
payments, aid in material hardship and
other social aid types and area of social
services.

- Regulation of the Slovak Health Ministry

No. 247/2008 on dual display in the area of
healthcare.

2. REGISTERED CAPITAL CONVERSION

Under the Regulation No. 246/2008, each
company will be obliged to convert its
registered capital from SKK to EUR using the
conversion rate. The decision on the conversion
of the registered capital from SKK to EUR may
be taken by a statutory body even without
a decision of a general assembly.
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ZacCiatkom jula boli v zbierke zakonov
zverejnené  dalSie  vyhlasky v suavislosti

s prechodom na euro, bliZzSie upravuja dualne
zobrazovanie v Specifickych oblastiach:

- VyhlaSka MS SR €. 246/2008 o pravidlach
a postupoch pri  premene menovitej
hodnoty vkladov do imania a menovitej
hodnoty zakladnych imani zo slovenskej
meny na eura.

- Vyhlaska MPSVR SR ¢. 251/2008 o
dualnom zobrazovani pre oblast miezd,
platov a ostatného odmerfiovania za préacu,
oblast cestovnych nahrad, oblast sluZieb
zamestnanosti, oblast’ socialneho poistenia
a starobného déchodkového sporenia,
socialnych davok, davok socialnej pomoci,
pomoci v hmotnej nidzi a inej socialnej
podpory a pre oblast’ socialnych sluZieb.

- Vyhldska MZ SR &. 247/2008 o dualnom
zobrazovani pre oblast zdravotnictva.

2. PREPO ET ZAKLADNEHO IMANIA

Podla VyhlaSky MS SR ¢&. 246/2008 kazda
pravnicka osoba bude povinnd vykonat
prepocet zékladného imania zo slovenskej
meny na euro podlfa konverzného kurzu.
Rozhodnutie o zmene ZI z SKK na euro sa
bude méct prijat Statutarny organ aj bez
rozhodnutia valného zhromazdenia.

ZAGREB. LJUBLJANA.
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This obligatory change can be made in the
commercial register free of charge within one
year after the Euro introduction.

The conversion of the registered capital
nominal values may become effective no
sooner than on the Euro introduction day
(1/1/2009). However, the decision on the
conversion of the registered capital from SKK
to EUR must be made and all the legal steps
required for making this decision must be
taken within one vyear after the Euro
introduction day at the latest.

Calculation procedure

The registered capital conversion will follow
the “bottom-up® principle. At first, the nominal
values of particular registered capital deposits
are to be converted to EUR and rounded.
Then, in order to calculate the total registered
capital amount, the nominal values of all
registered capital deposits in EUR are to be
added up.

Rounding

The nominal amount of deposits will be
rounded to max. six decimal places and
rounded down to min. two decimal places. The
requirement that the deposit must be
represented by a whole number was deleted.

BMB Leitner, k. s.
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Tato povinnd zmena mdzZe byt vykonana v
obchodnom registri zdarma do 1 roka po
zavedeni eura.

Premena menovite] hodnoty vkladov do ZI
mdZe nadobudnut uc€innost najskdr v den
zavedenia eura (1.1.2009), avsak najneskér
do jedného roka po dni zavedenia eura musi
byt rozhodnutie o zmene ZI z SKK na EUR
prijaté a vykonané v3etky potrebné pravne
ukony na vykonanie tohto rozhodnutia.

Spdsob vypo tu

Premena z&kladnych imani sa bude riadit
metddou ,zdola nahor“. Najskdér sa vykona
prepoCet a zaokruhlenie menovitej hodnoty
jednotlivych vkladov do imania na eurd
anasledne sa veurdch vykona sucet
menovitych hodnét vSetkych vkladov do
imania, ktorym sa zisti celkovd hodnota
zakladného imania.

Zaokruh ovanie

Menovitd hodnota vkladov sa bude
zaokruhlovat najviac na 6 desatinnych miest
apri zaokrahleni nadol najmenej na dve
desatinné miesta. Bola zruSena podmienka,
Ze vklad musi byt vyjadreny celym Cislom.

ZAGREB. LJUBLJANA.
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3. IMPACT ON EMPLOYMENT

3.1. What is to be displayed dually

The following items have to be displayed

dually:

- wages, salaries,

- average hourly and monthly earnings, or
assumed hourly and monthly earnings

- compensation for wages or salaries

- compensation for income in the event of
temporary working disability

- remuneration for work based on agreements
for work other than employment

- charges for non-employing an obligatory
proportion of disabled persons

- social security payments — sick-pay,
pensions, accident and guarantee insurance
payments, unemployment benefits

- social insurance contributions

- old-age pension scheme contributions

- penalties and penalty interest in the area of
social insurance and old-age pension
schemes

- subsistence minimum

- state social security — child allowance, parent
allowance, ...

- aid in material hardship, material hardship
allowance

- other financial payments in the area of social
security.

BMB Leitner, k. s.
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3. VPLYV NA ZAVISLU INNOS

3.1. o podlieha dualnemu zobrazovaniu

Duéalnemu zobrazovaniu podlieha:

- mzda, plat,

- priemerny hodinovy a mesacny zarobok,
alebo pravdepodobny hodinovy a mesacny
zarobok

- nahrada mzdy alebo platu

- nahrada prijmu pri doCasnej pracovnej
neschopnosti

- odmena za pracu vykonavanu na zaklade
dohéd o pracach vykonavanych mimo
pracovného pomeru

- odvod za neplnenie povinného podielu
zamestnavania ob¢anov so zdravotnym
postihnutim

- davka socialneho poistenia — nemocenska,
déchodkova, urazova, davka garanéného
poistenia, davka v nezamestnanosti

- poistné na socialne poistenie

- prispevok na starobné déchodkové sporenie

- pokuta a pendle v oblasti socialneho
poistenia a starobného dbchodkového
sporenia

- Zivotné minimum

- Statne socialne davky — pridavok na dieta,
rodic¢ovsky prispevok, ...

- davka v hmotnej nadzi a prispevky k davke
v hmotnej nudzi

- a dalSie penazné platby v oblasti socialnej
pomoci.

ZAGREB. LJUBLJANA.
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3.2. Pravidla pre dualne zobrazovanie,

rounding

3.2.1. Wages, salaries, other payments

The payments paid out for work performance
calculated in SKK have to be displayed by
employers on payroll slips in EUR, too. This
duty applies from 8 August 2008. The net salary
to be paid out will be converted using the
conversion rate and rounded mathematically.

prepo et a zaokruh ovanie

3.2.1. Mzdy, platy, iné plnenia

PInenia poskytované v suvislosti s vykonom
prace vypocitané v slovenskych korunach je
zamestnavatel povinny vo vyplathom doklade
pre zamestnanca zobrazova aj v eurach a to
najneskdr od 8. augusta 2008. Cistd suma
mzdy na vyplatu sa po prepocte konverznym

Example:

Amount to be paid out 25,462 SKK
Conversion 25,462 / 30.1260 = 845.1835 l
Rounding based on rules 845.18 EUR

Amount to be paid out 17,153 SKK

Conversion  17,153/30.1260 = 569.3752 1
Rounding based on rules 569.38 EUR

Payout of wages, salaries and other
payments

Wages or salaries for the month directly
preceding the Euro introduction day which
should be paid out or transferred in EUR
after the Euro introduction, will be converted
using the conversion rate and rounded up to
the nearest euro cent.

Example:

Amount to be paid out 25,462 SKK
Conversion 25,462 / 30.1260 = 845.1835 T
Rounding based on rules 845.19 EUR

Amount to be paid out 17,153 SKK

Conversion 17,153/ 30.1260 = 569.3752 T
Rounding based on rules 569.38 EUR

BMB Leitner, k. s.
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kurzom zaokruhluje matematicky.

Priklad:

Suma na vyplatu 25.462 SKK

Suma prepoéitana 25.462 /30,1260 = 845,1835 |
Suma zaokrahlena podla pravidiel 845,18 EUR

Suma na vyplatu 17.153 SKK

Suma prepocitana 17.153/ 30,1260 = 569,3752 T
Suma zaokrihlena podla pravidiel 569,38 EUR

Vyplata mzdy, platu a inych plneni

Mzda, ¢&i plat, na ktory vznikol narok za
mesiac bezprostredne predchadzajluci dnu
zavedenia eura a ktory sa ma vylati alebo
poukdza v eurdch v obdobi odo dna
zavedenia eura, sa po prepocte konverznym

~ s

kurzom zaokrahli na najbliz8i cent nahor

Priklad:

Suma na vyplatu 25.462 SKK

Suma prepocitana 25.462 / 30,1260 = 845,1835 T
Suma zaokrihlena podla pravidiel 845,19 EUR

Suma na vyplatu 17.153 SKK

Suma prepocitana  17.153/ 30,1260 = 569,3752 1
Suma zaokrahlena podla pravidiel 569,38 EUR

WIEN. LINZ. SALZBURG. PRAHA. BRATISLAVA. BUDAPEST. ZAGREB. LJUBLJANA.
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Overpayments and under payments of
wages, salaries and other payments

The rounding of the liabilities and receivables
of employers in relation to employees related
to work performance which originated prior to
the Euro introduction in SKK is regulated by
the following rounding rule set by the General
Act:

- after the conversion using the conversion
rate, the overpayments will be rounded down

to the nearest euro cent.

- after the conversion using the conversion
rate, the underpayments will be rounded up

to the nearest euro cent.

Payments for overtime, work on public
holidays, payrise...

The same rounding rule applies to all the
claims of employees related to work
performance which originated prior to the Euro
introduction in SKK, i.e. the amounts will be
converted using the conversion rate and
rounded up to the nearest euro cent.

Average earnings

The average hourly earnings determined for
labour-law purposes under section 134 of the
Labour Code calculated from the wages
earned in the last quarter of 2008 in SKK will
be converted using the conversion rate and
rounded to four decimal places.

BMB Leitner, k. s.

in Slovakia

Preplatky a nedoplatky
inych plneni

mzdy, platu a

Pre zavazky a pohladavky zamestnavatela
voli zamestnancom Vv sulvislosti s vykonom
prace, ktoré vznikli predo driom zavedenia
eura v slovenskych  korunach, plati
vSeobecna zasada zaokruhfovania zavedena
generalnym zédkonom, a to:

- preplatky sa po prepocéte konverznym
kurzom zaokrahlia na najblizSi eurocent
nadol .

- nedoplatky sa po prepocte konverznym
kurzom zaokrahlia na najblizSi eurocent
nahor .

Vyplata mzdového zvyhodnenia za pracu
nad as, za pracu vo sviatok, zvySenie
platu...

Rovnaké pravidlo zaokruhlovania plati pri
vSetkych narokoch zamestnanca v suvislosti
s vykonom prace, ktoré vznikli predo driom
zavedenia eura v slovenskych korunach, t.j.
sumy sa po prepocte konverznym kurzom
zaokruhlia na najblizsi eurocent nahor

Priemerny zarobok

Priemerny hodinovy zarobok, zistovany na

pracovnopravne UCely podla & 134
Z&konnika prace, vypoclitany zo mzdy
zuctovanej v poslednom Stvrtroku 2008 v

slovenskych korunadch sa po prepocitani
konverznym kurzom zaokrahluje na Styri
desatinné miesta.
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If there is a need to determine the average
monthly earnings of an employee in EUR for
labour-law purposes, these will be calculated
from the average hourly earnings and the
average number of working hours falling to
one month in a year, based on weekly working
hours of an employee.

Rounding up to the nearest euro cent applies
also to a proportional part of wages paid out
for a period longer than a calendar quarter
(e.g. yearly bonus) to be included into the
calculation of the average hourly earnings in
the periods after the Euro introduction.

The above procedure applies also to the
conversion of assumed earnings to EUR.

based on
other than

Remuneration  for  work
agreements  for  work
employment

The remuneration agreed upon prior to the
Euro introduction in SKK which will be paid out
after the Euro introduction in EUR will be
converted using the conversion rate and
rounded up to the nearest euro cent

3.2.2. Travel allowances
The Regulation of the Slovak Ministry of
Labour, Social Affairs and Family sets also

more detailed rules for the area of travel
allowances during the Euro adoption.

BMB Leitner, k. s.

in Slovakia

Ak pre pracovnopravne Ucely vznikne potreba
zistit priemerny mesacny zérobok v euréch,
tento sa zisti z priemerného hodinového
zarobku a priemerného poctu pracovnych
hodin pripadajucich v roku na jeden mesiac,
podla  tyZzdenného  pracovného  cCasu
zamestnanca.

Zaokrahlenie na najblizSi eurocent nahor plati
aj pre pomernu c&ast mzdy, ktord bola
poskytnuta za dlhSie obdobie ako kalendarny
Stvrtrok (napr. rocna prémia) a ma byt
zahrnuta do vypoctu priemerného
hodinového zéarobku v obdobiach po dni
zavedenia eura.

VySSie uvedeny postup sa pouZije aj pri
prepocte pravdepodobného zarobku na eura.

Odmena za pracu na zéklade dohéd o
pracach vykonavanych mimo pracovného
pomeru

Odmeny dohodnuté predo driom zavedenia
eura v slovenskych korunach, ktoré budu ale
vyplatené odo dra zavedenia eura v eurach
sa po prepocitani konverznym kurzom
zaokruhlia na najblizSi eurocent nahor

3.2.2. Cestovné nahrady

VyhlaSkou Ministerstva prace, socialnych
veci a rodiny SR boli stanovené napriklad aj
blizSie pravidla v oblasti cestovnych néhrad
pri prechode na euro.
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Also the settlement of travel allowances to
employees will have to be displayed in both
currencies. After the conversion of travel
allowances in SKK to EUR, the final amount
will be rounded mathematically to the nearest
euro cent.

In 2009, travel allowances provided in EUR
will be displayed dually. After the conversion
using the conversion rate, they will be rounded
mathematically to whole SKK.

3.2.3. Employment services

We would like to draw your attention to a duty
which applies to almost all employers:
charges for non-employing an obligatory
proportion of disabled persons . This
amount for 2008 will be calculated in SKK,
and, following the conversion using the
conversion rate, it will be rounded down to
the nearest euro cent .

For the purposes of dual display after the Euro
introduction, the data in the yearly statement
will be rounded mathematically to whole SKK,
i.e. the amount < 50/100 SKK will be rounded
down and the amount = 50/100 SKK will be
rounded up.

The principle for rounding the charges, in this
case in favour of the employer, applies to
overpayments (rounding up) and
underpayments (rounding down).

BMB Leitner, k. s.

in Slovakia

Aj vyuctovanie cestovnych nahrad vodi
zamestnancom bude musiet byt zobrazené
dualne. Pri prepocte cestovnych nahrad v
slovenskych korunach na eura sa vysledna
suma zaokrdhli na najblizSi eurocent
matematicky.

V roku 2009 sa budu duélne zobrazovat
cestovné nahrady poskytnuté v eurach. Tieto
sa po prepoCte konverznym  kurzom
zaokruhlia matematicky na celé SKK.

3.2.3. Sluzby zamestnanosti

Z tejto oblasti sme vybrali povinnost
zamestnavatela, ktora sa tyka takmer
v8etkych zamestnavatelov, a to odvod za
neplnenie povinného podielu
zamestnavania ob anov so zdravotnym
postihnutim . Suma odvodu za neplnenie sa
za rok 2008 vypocita v slovenskych korunach
a po prepocte konverznym kurzom sa
zaokruhli na najblizsi eurocent nadol

Pre potreby dualneho zobrazovania odo dia
zavedenia eura v ro¢nom vykaze aj v
slovenskych korunach, sa zaokruhli na celd
korunu matematicky, t.j. zvySok sumy mensi
ako 50 halierov na najblizSu korunu nadol,
zvySok sumy rovny alebo vacsi ako 50
halierov nahor.

Zasada zaokruhlovania odvodov, v tomto
pripade v prospech zamestnavatela, plati u
preplatkov (nahor) a nedoplatkov (nadol).
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3.2.4. Social insurance

In the period of dual display prior to the Euro
introduction, all the social security payments
will be displayed also in EUR. After the
conversion using the conversion rate, they will
be rounded up to the nearest ten euro
cents . After the Euro introduction, the amount
of benefits will be displayed in SKK, too. After
the conversion using the conversion rate, it will
be rounded up to whole crowns.

The social security payments for a period prior
to the Euro introduction to be paid out after the
Euro introduction in EUR will be converted
using the conversion rate and rounded up to
the nearest euro cent.

Social insurance contributions

The dual display and reporting do not apply to
the amounts of the social insurance
contributions to be reported by individuals and
companies to the Social insurance provider.
Hereby the data in the extract from the tax
return and in the monthly social insurance
statement are meant.

The total amount of social insurance
contributions for a calendar month preceding
the Euro introduction in SKK due after the
Euro introduction in EUR, will be converted
using the conversion rate and rounded down
to the nearest euro cent.

BMB Leitner, k. s.

in Slovakia

3.2.4. Socialne poisteni e

V obdobi dualneho zobrazovania predo dfiom
zavedenia eura sa vSetky socialne davky
budu zobrazovat aj v eurdch tak, Ze sa po
prepocte konverznym kurzom zaokruhlia na
najblizSich desa  eurocentov nahor . Po dni
zavedenia eura sa suma davky bude
zobrazovat aj v slovenskych korunach tak, ze
sa po prepocte konverznym kurzom zaokruhli
na celé koruny nahor

Suma davky, na ktord vznikol narok predo
driom zavedenia eura a ma sa vyplatit po dni
zavedenia eura v eurach, sa po prepocte
konverznym kurzom zaokruhli na najblizsi
eurocent nahor .

Poistné na socialne poistenie

Dualnemu zobrazovaniu a vykazovaniu
nepodliehaju  sumy tykajuce sa vyberu
poisthného na socialne poistenie, ktoré
oznamuje fyzickad alebo pravnickd osoba
Socialnej poistovni. Ide o Udaje vo vypise z
dafiového priznania a vo vykaze poistného
na socialne poistenie.

Celkova suma poistného na socialne

poistenie za kalendarny mesiac
predchadzajuci diu zavedenia eura uréena v
slovenskych korunéach, ktorej splatnost je v
obdobi odo dna zavedenia eura a ma sa
zaplatit v eurach, sa po prepocte konverznym

kurzom zaokrdhli na najbliz8i eurocent
nadol .
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Sanctions

The amounts of penalties and penalty interest
imposed prior to the Euro introduction which
will be settled after the Euro introduction, will
be converted using the conversion rate and
rounded down to the nearest euro cent

3.2.5. Social security

Please note the procedure for the conversion
of income for the purposes of the subsistence
minimum calculation. The addition of the
amounts of income of individuals and jointly
treated persons in SKK will be converted using
the conversion rate and rounded down to the
nearest euro cent.

3.2.6. Health insurance

The dual display duty does not apply to
particular amounts of insurance contributions
advances and insurance contributions, if the
total amount of the receivable/liability of the
insurance contributions payer is displayed
dually .

For the purposes of the conversion of
receivables from the insurance contributions
payer to EUR, the receivables of the health

in Slovakia

Sankcie

Suma pokuty uloZzena a suma pendle
prepisaného predo dnom zavedenia eura,
ktoré sa budu uhradzat v obdobi odo dna
zavedenia eura, sa po prepocte konverznym
kurzom zaokrahlia na najblizSi eurocent
nadol .

3.2.5. Socialne davky

Z tejto oblasti spomenieme len prepocet
prijmov na Gcely zistovania Zivotného
minima, pri ktorom sa sucet sum prijmov
fyzickych os6b a spolo€ne posudzovanych
osbb vyjadrenych v slovenskych korunach
prepocita konverznym kurzom a zaokrahli na
najblizsi eurocent nadol

3.2.6. Zdravotné poistenie

Z dualneho zobrazovania su vyhaté
jednotlivé sumy predpisov preddavkov na
poistné a poistnom, ak je dualne zobrazena
celkova suma pohladavky, alebo zavazku
platitela poistného.

Na ucely prepoctu pohladavok voci platitelovi
poistného na menu euro sa pohladavky
zdravotnej pois __ovne roz€lenia  na

insurance _provider _ will be divided into
particular groups of receivables, e.g.
receivables related to insurance contributions,
to advance payments, to sanctions, penalties
etc. After the conversion using the conversion
rate, particular receivables will be rounded
down to the nearest euro cent.

BMB Leitner, k. s.
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jednotlivé  pohladavky, napr. pohladavky
tykajice sa poistného, preddavkov na
poistné, sankcii, pokut a pod. Jednotlivé
pohladavky sa po prepoéte konverznym
kurzom zaokruhlia na najblizSi eurocent
nadol .
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A similar procedure will be applied to liabilities
of health insurance providers to insurance
contributions payers. In this case, particular
liabilites will be converted using the
conversion rate and rounded up to the
nearest euro cent .

At this point, we would like to draw your
attention to the procedure to be applied by
payers, in order to prevent differences in their
accounting. The pavers have to round
particular liabilities and receivables in relation
to heath insurance providers identically, i.e.
liabilittes will be rounded down and
receivables will be rounded up.

Health insurance advances

The insurance advances calculated in the
health insurance yearly statement for 2007 or
reported by a payer in SKK will be, following
the Euro introduction day, converted to EUR
using the conversion rate and rounded down
to the nearest euro cent

Financial data in health insurance yearly
statements and in monthly statements filed
after the Euro introduction day and concerning
the period prior to the Euro introduction will be
reported in SKK. The conversion rate will be
used only for the calculation of the amount of
the calculated advance payment, total amount
of the receivable/liability from the yearly
statement and total amount of reported
insurance contributions advances.

BMB Leitner, k. s.
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6/2008
in Slovakia
Obdobne sa postupuje pri zavazkoch
zdravotnych  poistovni  voCi  platitelovi

poistného, tu sa ale jednotlivé zavazky po
prepocitani konverznym kurzom zaokruhlia
na najblizsi eurocent nahor

Tu by sme radi upozornili na postup pre
platiteflov, aby nedoSlo k rozdielom v ich
GCtovnictve. Platitelia. si musia jednotlivé
zavazky a pohladavky vocli zdravotnym
poistovniam  zaokruhlit  identicky, teda
zavazky nadol a poh adavky nahor .

Preddavky na poistné

Preddavky na poistné vypocitané v ro€nom
zuctovani zdravotného poistenia za rok 2007,
alebo vykéazané platitefom poistného v
slovenskych korunach, sa po dni zvedenia
eura prepocitaju konverznym kurzom na eura
a zaokruhlia na najbliz8i eurocent nadol

Na tlagivach ro€ného zuc&tovania poistného a
vykazovania poistného podavanych odo dna
zavedenia eura, ktoré sa tykaju obdobia
predo dfiom zavedenia eura, sa penazné
Udaje vykazuju v slovenskych korunach.
Konverznym kurzom sa prepocita len: vyska
vypocitaného preddavku na poistné, celkova
suma pohladavky alebo zavazku z roéného
zuCtovania  poistného,  celkova  vySka
vykazanych preddavkov na poistné.
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In September, further amendments to acts in
relation to the Euro adoption are expected. We
will  keep you informed on further
developments in one of the next issues of our
Slovak News.

If you have further questions, please contact:
euroteam@bmbleitner.sk

in Slovakia

V septembri sa ocCakavaju dalSie novely
zakonov v suvislosti s prechodom na euro. O
novinkach Vas budeme informovat v naSich
dalSich Newsoch.

V pripade otazok kontaktujte prosim:
euroteam@bmbleitner.sk

www.leitner-leitner.com

This material is for information purposes only. Although it was prepared with due professional care, the firm BMB
LEITNER will not be held liable for any errors or inaccuracies, nor will it be held liable for any damage sustained as
a result of reliance on this information. In any case, we advise you to seek professional advice for a particular issue.

Informacie uvedené v tomto materiale su iba informativnej povahy. Aj ked zostavovaniu tohto materialu
bola venovana profesionalna pozornost, spolo¢nost BMB Leitner neprijima Ziadnu zodpovednost za
pripadné chyby ¢i nepresnosti, ani nezodpoveda za ziadne Skody vzniknuté na zaklade spoliehania sa na
tieto informacie. V kazdom pripade doporu€ujeme vyziadat si pre konkrétnu problematiku odborna radu.

BMB Leitner, k. s.
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